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AHHoOTAUMSA: [To3THUeCKNIT KOpITyC B cocTaBe HalloHaIbHOTO KOPITyCca PYCCKO-
TO f3bIKa — MHCTPYMEHT IS MCCIefoBaTeNlell pyccKolii Mo33uK M MO3TH-
yeCcKoro s3b1Ka. Kopmyc comep:kuT o6MMPHYI0 KOUTEKIIMIO PYCCKOM TT033UK
XVIII-XX BeKoB, OTpa’kaeT BCe 3aMeTHbIe MMO3THUYeCKMe HalpaBlIeHUd U
MIPOJO/DKAET IOIOMHATHCS. B HeM MHpUCYTCTBYIOT ABa TUIIA DasMeTKM —
rpaMMaTHUecKas M CTHMXOBemueckKas. Eciu mepBas coBIlazaeT C pa3MeT-
KOiT B ocHOBHOM Koprmyce HKPS, To BTopas — crneunduuHa MMeHHO [1JI
TIO3TUUECKOTO KOpITyca. JTa pa3sMeTKa COAepKMUT KIUeBble MapaMeTpsl
TTO3TUYECKOTO TeKCTa, CPeit KOTOPBIX MeTp, cTpod1Ka, cxema PUGOMOBKHU 1
Ipyrue. DT apaMeTphl I03BOMAI0T IPOM3BOLUTE TIOMCK U CTPYKTYPUPO-
BaTh MAaCCUBbI PYCCKMX MTO3THUECKUX TEKCTOB C COBITAIAFOIMMY hopMaTs-
HBIMM TITapaMeTPaM¥, aBTOMAaTHMUeCKMM 00pa3oM BBITIOIHAA 3aJady, [JIs
pelIeHysl KOTOPO¥ paHbllle TPebOBaIMCh CITeIMaI3POBaHHAsA CITPAaBOY-
Has TUTepaTypa W/MaM TpyaoeMKasi o6paboTka TekcToB. Mcmons3oBaHie
CTMXOBEIUecKOoll pasMeTKM BMeCTe C rpaMMaTHUecKoil I03BOIsSeT MO/b-
30BaTeII0 KOPITyCca pellaTh 3aJau, JeKallie Ha TPaHuIle TMHIBUCTURM 1
auTepatyposeneHusa. Cpeai TAKOBBIX eCTh M TPAAMIIMOHHBIE 71 PYCCKOTO
CTMXOBeIeHMd 3a1aui — TaKie, KaK MCCaefoBaHie MCTOPUM TTO3TUUeCKMX
dopm, — 1 3a1aun, KOTOPBIe MOTYT TIPEACTABIATh MHTePeC /I ICTOPMUKOB
$13bIKa, HallpUMep MccaegoBaHMe PYCCKOTO yaapeHus. B cTaThe MoKa3aHbI
TIpMMePHI perieHns 000X TUITOB 3a7]a4, a TAKOKe KPaTKO ommcaH QyHKIIMOo-
HaJl IT03THUUeCKOro KopIyca.
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Russian National Corpus

What Russian Poetic Corpus
is Made for and How to Use It

Kirill M. Korchagin, Vinogradov Russian Language Institute (Russian Academy of Sciences)
(Russia, Moscow), stivendedal@gmail.com

ABSTRACT: A poetic sub-corpus of the Russian National Corpus is a useful tool
for scholars of Russian poetry and language. The poetic corpus contains a
spacious collection of the 18t%h-20% century’s Russian poetry, it represents
all its major trends and movements, and its creators update and enriche it
from time to time.

There are two layout types in the corpus: those of grammar and of versifica-
tion. If the first is the same as in the “main” corpus, the second is specific
only for the poetic one. The latter layout consists of key parameters of any
text of poetry which includes poetic meter, stanza structure, rime pattern,
and so on. These parameters allow to search for Russian poetic texts and
automatically structure them. Previously to perform such tasks special refe-
rence literature or laborious text processing was required.

The user of the corpus can combine these two kinds of parameters to solve
tasks lving on the border between linguistics and theory of literature. For
instance, it can be an investigation into the history of Russian accentua-
tion. The present paper briefly regards possible ways to resolve such tasks
through the prism of the poetic corpus functionality.
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penu BCcex AUCIMIUIMH, MTOTb3YIOMMXCS TMHTBUCTUIECKUMHU KOPITY-
camMu, Teopus CTUXa 3aHMMaeT ocoboe Mecto. C OIHOI CTOPOHBI, C MTEPBBIX
IIaTOB «<HAYUHOTO» CTUXOBeeHMs B XIX BeKe, KOT/Ia MCCIeI0OBATETI BIIEPBbIE
CTallM OTCTYTaTh OT JOTMATUUYECKMX M HOPMATHUBHBIX CITOCOOOB OMMCAHUS
CTHXa, OHM HavalIu PaboTaTh C MacCMBAMM JaHHBIX, KOTOPBIE MbI Cejfuac Ha-
3Basmm Ob1 Koprrycamu. Ho ¢ apyToit cTOpOHBI, CO3/1aHMEe TTePBhIX COBPEMEHHBIX
KOPITYCOB, TO €CTh CUCTEM, COCTOSIIINMX He TOIbKO M3 TeKCTOB, HO U U3 MHCTPY-
MEeHTOB MX aHa/ll3a, HUKAaK He ObUIO CBSI3aHO C MCC/IeIOBaHMEM JIMTepaTyp-
HBIX TEKCTOB, TeM 0ojee MO3TMUYECKMX. JTO HeCOBIAZieHIe IBYX, Ka3aloch
61, TIpeieTbHO GMM3KMK, HAYYHBIX MIE0IOTHIT IpUMedaTebHO. PaKTHuecKn
TOJIBKO B TIOCJIE[THEe TeCSTUIeTHe TTOTyUMII0 PAacIIPpOCTPaHeHe UCII0Tb30Ba-
HMe KOPITYCOB 3a IpefeaMy IMHTBUCTHUeCKHX 3a/1a4, HO JaXKe ceffuac, KoTaa
HayuHas uaeonorus digital humanities momyunia MMPOKOe paCIpoCTPaHeHNe,
TTO3TUYECKMe KOPITYCa YacTo He TTOTYYaloT 3aCTyKeHHOTO BHUMaHMS.

Ha ceromusmHmit JeHb KpOMe PyCCKOTO ITO3THUECKOTO KOPITyCa CYIIEeCTBY-
eT HeCKOJIBKO JPYTHMX KOPITYCOB TAKOTO POIa, HO KOMMUECTBO UX OUeHb MAaJo,
a Te, KOTOPBIE eCTh, KaK IIPaBMJIO, IIPEACTABIAIOT OO0 KOIEKIIMHY TEKCTOB
Ge3 criermdueckoit CTMXOBeIUECKOI pa3MeTKi!. [IOCTYITHBI KOPITyCa PYCCKOii

1 Cpeny TAKMX KODIVCOB MOMKHO VIIOMAHVTE KODITYC AHIIMIICKON mo3smm Gutenberg English Poetry
Corpus, 06BeM KOTOporo — 2 MINUTHOHA (IOBOVIIOTPeGneHMit (118 cpaBHeHHs: B MO3THYECKOM MOI-
kopmyce HKPA — okomo 12 awmmioHoB). Koprve mocTvmeH mo ampecy: https://github.com/aparrish/
gutenberg-poetry-corpus. Cpean IpyTHx — KOPIYC CpemHeaHTmHiickoit moasuu (Parsed Corpus of Old
English Poetry; https://pcmep.net/) odsemom okomo 200 TeICEY CTOBOVIIOTPEAIEHIMT, & TAKKe KOPIIVC
CTApPOAHIMIFICKOIT 033101, pa3paboTaHHbIT crienmamictamy i3 Vopxka y Xenscymx (The York-Helsinki
Parsed Corpus of Old English Poetry; http://www-users.york.ac.uk/~lang18/pcorpus.html) u comep-
wannii 17 Teicad cnoBoviioTpednerist. Taike MHTepeC IPeNCTaB/IfeT NaPATIEThHbIT KOPIVC PYCCKIX
M (DPaHIY3CKIMX MO3THYECKMKX TEKCTOB MepBoit TpetH XIX Beka, moarotosaeHHEN! B. B. OpeXoBRIM
(http://nevmenandr.net/fr/).
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1 uenckoit moa3uu (http://www.versologie.cz/en/kcv.html), a Taxke Gamkmp-
ckuit moatuueckuit kopryc (http://web-corpora.net/bashcorpus/search/), Bo
MHOTOM 3KCIIepMMeHTa bHBI. B Kakoii-To Mepe MO3THMUeCKMM KOPITyCOM
MOJKHO CUMTATh 2JMeKTPOHHVI0 G1Gnmoteky «Ilepceit» (http://www.perseus.
tufts.edu/hopper/), rme cobpaHbI TEKCTHI €BPOITEIICKOIT aHTMYHOCTHU. Pycckiit
MO3THUYECKNiT KOPITyC Ha QOHEe 3TUX ITPOEKTOB BBIAENIAETCS U KOMUUeCTBEeHHO,
M KaueCcTBEHHO: IIpeACTaB/IeHHbIII B HEM MacCCHB TeKCTOB OTpakaeT MpPaKTi-
uecKy Bce TeueHMd B pycckoli moa3um XVIII-XX BeKoB 1 Mpoao/oKaeT IoTon-
HSATHCS, a CTIeIIMATM3MPOBaHHAS CTUX0BeIUecKasi pa3MeTKa OT/IMuaeTcs 60Ib-
0¥t MogpoGHOCTEIO.

[MosTHuecKmii KOpITyc, HACKOMLKO BO3MOKHO, CTPEMUTCA K MonHoTe. Of-
HAaKO 3TO He 3HauuT, YTO B Hero IorajaloT Bee CTUXOTBOPeHNs, HallcaHHbIe
Ha PyCCKOM si3bIKe. HalpoTuB, aBTOPBI ITPOXOAST JOCTATOUHO CTPOTHIT 0TOOP.
Kputepusmu 114 rnonagaHus B KOPITYC OKa3bIBaeTCH MOSBIeHNe akageMuue-
cKMxX cobpaHuit (mpexxe Bcero, B cepun «Bubmioreka moatar», HO He TOIBKO),
MIPUCYTCTBME B aHTOJIOTMSIX DYCCKOI I1033MM, HaTMUMe MCC/IeI0BaTelbCKOIT
TUTepPaTyphl, a 4718 I03TOB MOUIeIHUX NATUASCATH JIeT — IUTePaTyphl KPU-
Tuueckoii [Kopuarua 2015]. Bce BMecTe 3TO II03BO/ISAET CO30ATh OTHOCHTEb-
HO «B3BelIeHHYI0» KapTUHY Pa3sBUTHUS PYCCKOIT 103311, MOXKHO CKa3aTh, UTO
aBTODBI, IPeACTaBAeHHbIE B IO3THMUECKOM KOPITyCe, IelaTCs Ha TPU TPYIILL.
B mepByi0 BXOIAT Te, KOTOPbIE TIPEICTABIeHbI TTOTHBIMU WM Haubosiee mo-
HBIMU 13 JOCTYITHBIX COGPAHUSMI COUMHEeHWT, Jallle BCero 3To Haubosee 13-
BeCTHbIe PyCCKMe TI03Thl — OT JlomoHocoBa 1 [Iymkunaa 1o Mapuse! 1lBeTae-
Boit 1 Bopuca Cayiikoro. Bo BTOpYIO IPYIIITY BXOAST ITO3ThI, KOTOPBIE MIPaIK
IOCTAaTOUHO 3aMeTHYIO DOJIb B IMTepaTyPHOM IIpollecce 3MOXM, HO HUMKOTIa
He 3aHMManau B HeM ILIeHTpalabHBIX MecT. HakoHell, TpeTbs IPymIa — MO3THI,
KOTOPbIe IPUCYTCTBYIOT B KOPITyCe B BUe OTAeNbHBIX CTUXOTBOPeHuii. Yalle
BCcero 00beM COUMHeHMIT TAKMX aBTOPOB OTPaHWUeH 0GbeKTUBHBIMM TIPUUN-
HaMM — HalpuMep, IJI0X0¥ COXPAaHHOCTRIO (KaK B C/Tyuae CTUXOB JTIeHMHIPa-
CKOro T03Ta Anuka PMBMHA) MM MMMOIETHBIM MOSBIeHMEM I103Ta Ha IuTe-
paTypHOII CclieHe.

Ecmu rpammaTiueckas pasMeTKa B IT0O3THUECKOM KOPITyce COBIIaJaeT € pas-
MeTKOIi B OCHOBHOM, TO CTMXOBequecKas yCTpoeHa MHaue. IMeHHO oHa Ipe-
BpAalaeT IMO3THUECKUIT KOPITYC B 0COOBII, He MMEIOIIIiT aHAIOTOB MHCTPYMEHT.
YT0oO6bI TOTYUUTH IOCTYTI K 3TO pa3MeTKe, I0b30BaTe/b JOIKEH 3aiiTV Ha CTpa-
HUITY TTo3THueckoro moakopmyca (http://ruscorpora.ru/search-poetic.html)
U BBIOPATH CCBUIKY «3a/laTh MOIKOPITYyC». Ha ToiT 3ke cTpaHulle pPacioiokeHa
rmoapo0Has MHCTPYKIMA K Koprycy (http://ruscorpora.ru/new/instruction-
main.pdf), K KoTopoit yuie Bcero o6paTuThCs 01 60/Iee moapoOHOTO 03Ha-
KOMJIEHMSA C (PYHKI[MOHAIOM Kopryca (puc. 1-2).
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memas  [ToaTHuECKHIA KOpMYC: BuiGOp NOAKopRyca
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mpnyce TENCTOR, CM. IEQUMSOROISSECH] YELITSE, Ch TCHE CINCDE ANTCOOS. NPERSSESENHA SITOPLY

[

MECTD ranucame — yHASHUNDOBANACE FECBIE (AITRUMET, Menusanad O - Memepdos)

LaCn0 CRosOmops.  © L]

Puc. 1. Mostrueckuid kopnyc: eeibop nogkopnyca

M [OCTYTHBIE NapaMeTpPrl NoWCKa (Hauanao)

MECTO HINWCAHIA — SETOPCHIA 3aNKCE

Fig. 1. Poetic corpus: choosing subcorpora and available
search options (the beginning of the procedure)

MECTO HAMHEAHHA — f I

HWCNO CADEDGOPIT  © no

Yueno cTpos ¢ o

HEAHD TEKCTA  EoIfpaTE

Szuik ODHTHHENA (ANA NEPEBOANEX TERCToR)  BRODET.

METP BIOpaTs (B82nHTe ApyToe)

IUNHE CTEOKH [CTONGI, MKTH B TCHHKE, CNOTH B CHNNAGHAE)  BRIGNATY (BBEIKTE ApyToe)

Knaysyna swipams (seegure apyroe)

CTROMKA  EHIIGAT (BREWTE ATOE)

Tpadwiveckan cTpodwka  Brilpaly (BREMTE Apyioe)

PuMa  EIDpaTL (EseguTe apyroe)

Dopwyna

DonamuTermhoe NagaMeipel ilaie

Puc. 2. Mostryeckuid kopnyc: eeibop nogkopnyca
M [OCTYTHBIE NapaMEeETPLI NOWCKE (MPOACTKEHKE)

Fig. 2. Poetic corpus: choosing subcorpora and available
search options (proceeding with it)
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Crienmduyeckie XapakKTePUCTUKU TTO3TUUECKUX TEKCTOB, C KOTOPBIMMU
MOKeT paGoTaTh MOMb30BaTeNb, MEISITCS Ha [IBe TPYIIILI: Te, UTO KaCAKTCS
06CTOATeNBCTB CO3MAaHUS TEKCTOB, M Te, UTO OMMCBIBAIOT CTPYKTYPY CTHXa.
K mepBomy TUITy OTHOCATCS Ha3BaHMe TEKCTa, IIMKI M/MIM KHMIA CTUXOB,
B KOTODBIe OH BXOAWT, MM aBTOPA, a B C/TyUae eI TeKCT IIepeBOIHOM — MM
TepeBOIUMKA U I3bIK OPUTHMHAMA. 3/1eCh TAK)Ke MOKHO BBIOPATh TEKCTHI, Ha-
MCaHHBIE TOIBKO KeHIIMHAMM WIM TOJIbKO MYKUMHAMM, 3aaTh JaTy POXK-
IleHusI aBTopa. /[lanmee MAYT MapaMeTpPhl, CBI3aHHbIE C 06CTOSTEIbCTBAMU CO3-
IlaHWS TeKCTOB — TOJl M MeCTO HaIMCaHMs, a Takke 00beM TEeKCTa B CTPOKAx
iy croBodopMax. 3aTeM YKa3bIBaeTcs JKaHpP TeKCTa: IT0JIb30BaTeb KOPITyCa
MOXeT BbIOpaTh 13 G0JbIIOTO perepTyapa KaHpoB — OT 0acHM 1 Oa/U1agbl 10
TIeCHM U KaHTaThl. Pa3sMeTKa 10 JXaHpaM IIpMMeHseTCs B OCHOBHOM K I1033UU
XVIII-XIX BeKOB, HO MHOI[A OHA ITOABIAETCS M B 00/lee MO3IHMX TTO3THUe-
CKMX TeKCTax.

DTa mpenBapuTeIbHAd, caMad «rpybas» pasMeTKa MO3THMUeCKOT0 KOpIIyca,
OITHAKO [IaXe ee MCITO/b30BaHKe MOXeT ObITh MHbOpMaTHMBHO. Hampumep,
MOYKHO TIOTYUMTh CBEJIEHNSI O PACIIPOCTPaHeHUN KaHpa Oatagbpl B PyCCKOi
mo23un: Bcero Gamnan B Kopmyce 308 1o Bepcui 2019 roga. B Kopryce aTux
Gasiag MOXXHO IPOM3BOIMTHL TIOMCK IPAaMMaTHUeCKMMM MHCTPYMEHTaMU
OCHOBHOTO KOPITyCa, a CIMCOK Gasuiaz MOXKHO JOTIOIHUTENTBHO YIIOPSI0UNTh,
HaIpMMep, 10 ToAy co3aanus (puc. 3). [Ipu aToMm cTUXOBegUeCcKNe XapaKTepy-
CTUKM KaXKI011 3 Oainaf Takke GYIyT JOCTYITHBL.

1 AaT8 COAAMeS 3 Tl NOfAASE
0 aTe pomtan sEmee
10 dTe PrtaIn 487 b ODGAT ReEare

8| coos w sosvescre KWIC-ssiamm
50 aoeesros = crpam:

5| npiepes 3 aepeme
20 nprseepos ma cpanmme

Pgwaseras, | | Bocrramanmm: nomarus srsuss |

Puc. 3. CopTupoexa noakopnyca 6annan | Fig. 3. The sorting of ballade subcorpus
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Camas panHada (1791) 6antama B Kopryce mpuHamTeskuT Hukomato Kapam-
3MHY M HalycaHa YeThIPeXCTOITHBIM SMOOM C IepeKpecTHOl pudMOBKOii
(puc. 4).

ot S8 GEAYE U gt b CTpmub flomisd

Crpasnema:l 202 4 5 § 1 coeTvomnd CISSEENE
L HL AL Kapasm, «Be vhsss wonmoh wpaiach fypas | Pamcs (1791) [ooscemnann we csuers) =
2. A @ Mupasawon. «Cyp P59 MM Kapmanen
LCCholpen T gl 3 (1792-1800) [onsomuniios me caurta)
{lirs poosggavem seropn 16

4B B erpuen, ok { ooy

B Ts momnid perae bygs s | Fauea

+ cxama]

8B A Hysoscemil. < Puw i cogmmm L] okt r i T
6B A Bysomceui sl SP
Gannaga | ¢
TR A Kysoscuni <Bos
Mpaanssaimii ®
8. B . [passarun. wePs Coceedpu 5
[N e—— L] woums 0 wcamycra (1811) [onscsnoms s cusra)
10. B A Bysomern oPu | (0 CTH00 o
Hnayagra wad | parggeEn
1L B A, Wysoscemil. sl
Merpmscran dugeeyne Hten
12 B A Hyssseccnit «Hs | P _-,
10 B A Ky cosckmil. = leu| Crpegmen 2
B A Bysaml oy T P =
" Boapact myprope g
B A, Ay soscui. «Hlasy wna
i OOp R AT il d
16 B A Bysomesnit «Ha § Paomep aypeop [o—— xs CrapyES oxaas ws epeess wews senoi, m (1314)  [ossconnees e cusrs]
T wstanens. —-—ra
LN R LI T P ee— H M Kapmane. Mormos cofpas commmapasit

EwfnaTena noTa. Beruuun cagen — 11

18. B A Bywoscimi «Bou Caparcmns rucaere. 1566

19, B A, Wy womcimi. < u) Mowmwaye s )

20. A €. Dymecmn. «Tlocsed ol of Suses_ggry]

Puc. 4. bannana «Pauca»: cuxosenueckue napamerpel | Fig.4. The ballade "Raisa” and its poetic parameters

Te mapameTpsl, KOTOPbIE OMUCHIBAIOT OPMATBHYIO CTPYKTYPY CTHXa, MO-
ryT GBITh GOJlee MHTepPeCHBI /IS CTUXOBeOa M MPeIoCTaBISI0T BO3MOXKHOCTh
17151 Gonee TOHKOIT HACTPOITKM TTOMCKOBBIX 3arpocoB. Kaskmoe cTuxoTBOpeHme
B ITO3TMUYECKOM KOPITyce cHaGKaeTcs TAaKoif JKe pa3MeTKOl, Kak 0aliaa Ha
puc. 4. 3Ta pasMeTKa COCTOMT M3 JABYX YPOBHEl, MK CJI0eB: TepBblii — 3TO
obobmaronye XxapaKTepUCcTUKY TeKCTa, JOCTYITHbIE TI0Th30BaTel0 KOPITyCa;
BTOPOIT — ITOCTPOUHAS Pa3sMeTKa, B pe3yIbTaTe KOTOPOIi B KaKI0M TeKCTe OT-
MeuaroTcsl O3UINM yaapeHuit, piudMyoIMxcs OKOHUaHMIT CTPOK, a B TEKCTaX,
HaMCaHHBIX HEK/TACCMYECKMM CTUXOM, TakKe purMudeckiue Gopmsl. K 3Toit
pasmMeTKe IMO/Ib30BaTelb MMeeT JIMIIb YaCTHUHBI JOCTYII: OH MOXKeT, Hallpu-
Mep, VBUIETh PacIipefereHne yoapeHnii B T0060M 13 TeKCTOB 3aJJaHHOTO MM
nopxopyca (puc. 5)%

HaGop mapamMeTpoB CTUXOBeIUeCKOiT pa3MeTKH B IiesioM obmieyrnoTpe6u-
Te/leH BO BCeX MCCAeI0BaHMAX CTHXa. 3TO MeTp, IJAMHA CTPOKH, KIay3yiia

? Peun, pa3syMeeTcd, MIET He O PeAThHBIX VIAPEHIAX, & 0 TEX, KOTOPBIe TOTVCKAITCA CXeMoli pasMepa —
TAaK Ha3bIBaeMbIX MKTaX. B KopIvce oHNM 0003HAYAIOTCA 3HAYKOM rpagica ('), a He akyTa ('), KaK A3BIKOBEIE
VIOApEeHI.
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DsReHIH I3 CIRAMHUY IOHCKD  BLIORAIL NOTEORIVE  DSREHA 03 yIgRemuili HACIROIKE

H. M. Kapayann. Pamca (1791)

Pamca

Jpernas Gannann

Bo TeME HouHOH apiiacs Gypa;

Ceepran Ha Héde TPOSHBIH Ti4;

I'penane TpoMEl B TEPHE THIaX,

I ciuinaeif b & necy mymen.

Hurag ve BIIHO OEINO HAIHH

CorpEIIock BeE o BEPHBIH KPOB.

Pajica, 6éamad Pafica,

CrEHTATACK B TEMHOTE O/IHA.

Hocd oTuiguiie B cépane,

(i He MYBCTBYET TPO3EL,

H Gypn cTpammELnE pod He MOKST
Eé creHinnil sArmymiTs.

Ona Gneama, Kak TACT YRATMNA,
Kak mépresi ngér, veri eé;
17233 DOKPEITLL TOMHEIM MPAKOM,
Ho citnkHo GhéTes cépane B Hefl.

C eé oTrpEITof Gémofi rpymm,
AzBAMOR BETEAMA 1epER,
Tex}T pyILE EHOAmeH KpOoBH
Ha 281eHs RIAKHED 28010,

Puc. 5. bannans «Pavcan: sepcus © ynapenusmu | Fig. 5. The ballade "Raisa” with accents

(To ecTh OKOHUaHMeE CTPOKM), cTpodmKa 11 ee Tpadiueckoe MpeaCcTaBlIeHNe,
criocod pudMOBKHM 1 PA3HOTO POJIa JOTIOTHUTEIbHBIE 0COOEHHOCTHU CTPYKTY-
DBI, YUEeT KOTOPBIX MOKeT OKa3aThCH BaKHBIM.

MeTp — oO¥MH M3 OCHOBHBIX MapaMeTpPOB CTMXOBeauecKoli pasMmeTKu. Bee
MeTpPBI B PYCCKOJ II033MM OTHOCSATCA K OLHOI U3 Tpex CUCTeM CTUXOCIONKe-
HUS — C/UTab0-TOHMUECKOi, TOHMYeCcKoit i cwinabudeckoit. CumnaGuae-
CKMX TeKCTOB B PYCCKOIT 103311 MeHbllle BCero: 3TO CTHUX «J0KIacCHUecKoii»
pycckoii moasum, XVII 1 nepsoii uetsBepti XVIII Beka, TOTOM MMO3THI BO3Bpa-
IIa/1MCh K HeMYy JTMIIb M3PeKa — B IIOAPaXKaHMUIX CTapoii IT033MM MM B 3KCIIe-
PUMEHTAIbHBIX [TepPeBofax ¢ APYTUX S3bIKOB. CH/U1abo-TOHMUYECKUX TEKCTOB,
HaTIpOTUB, GOMTbIle BCETO: Y 3TOH CHCTeMBI ITPAaKTUUeCKH He GbIII0 KOHKYPeH-
TOB HauMHas co BTopoii monosuHbI XVIII BeKa 11 3aKaHUlBas IepBoii ueTBep-
Thi0 XX BeKa. JTO JIy4llle BCeTro M3yUeHHBbII THUII pycCcKoro cTixa. HakoHelr, oz
MMeHeM TOHMUYEeCKO! CUCTeMbI 00beMHSAeTCS PSIfl MeTPOB, 06pa3yIoIIIX CBO-
ero pofa KOHTMHYYM — OT JOJbHUKOB, Hauboee YperyamMpoBaHHbIX METPOB,
[IO aKIIeHTHBIX U CBOGOIHBIX CTUXOB, He TIOIUMHSIONIMXCS HUKAKIM 3apaHee
3aJaHHBIM CXeMaM paclpefeneHus yaapeHus. ITOT TUII CTHXa HauMHaeT JC-
MI0/Ib30BAaThCSA B PYCCKOM MOAEPHM3Me ¥ 3aTeM IIMPOKO paclpoCTpaHAeTCs.
HeckonbKoO B CTOPOHE OT 3TMX TPeX CUCTeM CTMXOCTIOXKEeHMS CTOMT TaK Ha3bl-
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BaeMblIii reTepoMeTPUUeCKIii CTUX, B KOTOPOM pasMepsl, IpMHAAIeKallne
K Pa3HBIM CHCTeMaM, MOTYT CMEeIIMBAThLC APYT C IPYTOM.

OT MeTpa 3aBMCHUT paclpeeieHle yIapeHNit B CTUXOTBOPEHUH, TI03TOMY
3TOT MapaMeTp MOJKHO Ha3BaTh K/IHOUEBBIM /18 CTUXOBeIUeCKOil pasMeTKIN.
Tum pasMeTKM 3aBMCUT OT TOTO, K KaKOJi CCTeMe CTUXOCTOXKeHHS OTHOCUTCS
TeKCT. B cummabuueckix TeKCTax B o0IIeM /Tyyae OJHO3HAUHO OIpefesseT-
€51 TOJTBKO TMTO3MIINS KOHeUHOTO YIapeHNsa CTPOKM, TaK Ha3bIBaeMoli yaapHoit
KOHCTAHTBI. B cu1mabo-TOHMYECKMX C BBICOKOM TOUHOCTBE) MOKHO TIPeI-
CKa3aTh MOUTH Kakaoe yaapeHie, ToHMUecKle TEeKCTHI C 3TOJ TOUKM 3peHMs
YCTpOeHbl HepaBHOMEPHO: B IOMbHMKE yIapeHle MOKHO OIpeIeliTh IIOUTH
€ Takoit TOUHOCTBIO, KaK B KIacCHUUIecKoil cuinaBoToHMKe, ¢ MeHbllel yBe-
PEeHHOCTBIO 3TO MOJKHO C/Ie/1aTh B TAKTOBMKE I C ellle MeHbIIeli — B aKI[eHT-
HOM CTHXe.

YT0o06BI TTOKa3aTh, KaK 3TO MOXeT paboTaTb, BO3bMEM OTHOCHTEIBHO Pell-
KYIO B PYCCKOIT 11033111 GOpMY TBOPUTETLHOTO TIAZIeKa moanamu, B KOTOPOii
TIOTeHIIMaIbHO BO3MOXKHO OBa yIapeHNs — Ha IIepBOM M Ha BTOPOM CJIOTe.
Bcero 2Ta dopma yrotpebngerca 172 pasa B 160 TeKcTax, TO €CTh OU€Hb pPel-
KO TI0 CPaBHEHHUIO C oM o6beMom Koprryca (puc. 6). Ho yike 110 2TOJT BBI-
Gopke BMIHO, KaK OJHAa aKI[eHTHas MOIelb CMeHseTCs APyToil. Y mo3ToB
XVIII Bexka (J/lomoHOCOBa U ,upymx) oGHapy}KuBaeTCH MCKTIUNTENBHO dop-
Ma moanamu: Toandmu Hdzblé HA eépbx 830ezdnu K HAM (HOMDHOCOB), Bb!
JézKuMU MeHA moanamu okpyxume (MypaBbes); H k sopoma M e20 moandmu
npuxodguux (Xemamiep) u T. 1. To ke 1 v 1o3ToB Havana XIX Bexa: Hapodsl
JIKO8Ame cmekanucad moanamil... (JKykoBckumit); Cvex o6wjutl um omeem; Had
mpaunsimi moanamu (Iymkus); Kakumu cmpdawHsiil moanamu (SI3bIKOB).
[Tpuuem B 3TO BpeMs dopma dallle BOSHMKAET B MO3UIINKM PUGMBI: 1eiicTBU-
TeJILHO, MOANAMU MOXKHO CpudMOBaTh, HATIPUMED, CO CIPYAMU WU C epd-
2amu. TToater XVIII Beka n3beranau Takux pudm, mpeanountas Gomee GoraTeie
CO3BYUIMS BPOIE MOJANAMU ~ 27A3AMU VT MOJNAMU ~ C108AM1U, TAK KaK BO BCEX
Tpex C10Bax MpUCYTCTBYET COIMIACHBIN /1 CIIpaBa OT yIapeHMs, IIpMIaroninii
pudme rybéuny. Ho yke B mokoneHnu JKYKOBCKOTO Takue CTPOTHMe MPaBuiIa
PUdMOBKM BBIXOIAT M3 YIOTpeOIeHMS.

Bo BTOpOIT ooBuHe Beka GopMma yrorpebisieTcsa TOBOIBHO YacTo, HO,
BUIMMO, TTIOCTEIeHHO HaulMHaeT OLIYIIAThCA KaK IM03THUYecKas BOMbHOCTS,
BO3HMKas MO0 B Hauajae CTPOKM B IMOMUECKMX pa3Mepax, Te Mo3Ty MOT-
JI0 TIOHALOGUTHCSA CJIOBO C VIapeHueM Ha Bropom citore (Toanamu 06pazos u
menabix, u ayuticmeix (CIyueBCKuit)), 1160 CHOBA B IMO3MIIMIM PUMMBI, T OHO
C JIETKOCTBI0 HaXomuao pudMeHHyVI0 napy (Kozda xe 3anoéme 6bl, moanamu
(ATIyXTHH), THe moandmu pudmyercs ¢ eamil). [To Bcell BUIMMOCTH, B cepe-
IOMHE CTPOKM OHO GBI ONIYIATOCh KAaK HaMePEeHHBIIT M TSKeTOBEeCHBIH apxa-
M3M, M 3TUM II0Ib30BaIMCh MO3THI pybeka XIX-XX BeKOB, He UypaBIIMecs
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Kpzrrats xomn mo sdapy
JleTsT B paccoRaK0T Mpak,
JThobeanoe CBETHIO MHDY
TipecseTastii cBofl BOIHOCHT 3Pak;
BeryT Tomava TEHR SepHEL
Kaxoe speanme ozan!
Tam Gacwer Oper B peke 3cacHLLH,
Tam CRETAT MEpUIsl MO AYTaM;
[onormmms Be caaTa)

12. [ P. Jepmannn. «Aavaina cemnaerca ropa...» | Bogonaa (1791-1794) [ ue crata] Bee

Juentscs expyT celz mogeit
Beeraa roamann cobHpaet
Ho ecTuan on Bomof choef
VaodHOo BeeX He HAMORET,
Koas peet Gpera, — H B GmicTpoTax
Ero ser Brirog cueprssm: — ax!
[onorpnsa He caata)

13. H. H. Tmerpuen. « ¥ Temne BcOoMBEHATE 001 CTAPOCTE AeTCKR 1eThi...» | Boagymupsie bamun (1794) [ ue cuara) Bee

Jsme comsme EROPETHET HI BOT,

Bapyt npofy#apcs 1 0T pAI0CTHOTO KIHER

H casnuy: sece Hapoa,

Or Mana 2o peamnka,

loamann npREans Ba ABOP,

Kpsraur, coctazs xop: «

Ja zapaecteyeT cynpyr 3exmpmls

A B 327¢ IHATHOCTE. CEPACKHPEL,

Tlamm © npotHe CTOAT

H #avT, soraa BofiTH ¢ MOKTOHOM HM BETAT.
[onsommmems qe caaTa)

Oamascoe llapaatas Bo Beck FOPIAHHA POT. «
Crynaii ko mue, Rapoa/

Cuotpn 1 mokynadi: BOT TOPOMOR TyaecHENT!
O= vy JaeT roymnan,

Hepewaan — 3saune. KDAcOTOK — CTADHEIM.

Puc. 6. Tdnnamu mnu moandmu? | Fig. 6. Tolpami or tolpdmi?

CTUAMCTUYECKUX 3KCIIePUMMeHTOB — Hamnpumep, IHHOKeHTH]T AHHeHCKUI:
H nomexnu moanamu ¢péccanutiyst (1901). Ilo Bcelt BUAMMOCTIHM, IEPBLI IIPH-
Mep 0CBOBOKIEHUS CTHUXA OT 3TOM YCIOBHOCTH, OCYIIeCTBIEHHbII IIeHOit T10-
Tepu TeTKoit pudmer, umen mecto B 1905 roay v AHgpes Beroro, B 10CTaTOYHO
M3BECTHOM CTMXOTBOPEHMM, TT03/THee BKITIOUEHHOM B TIpelle/IeHTHBII COOPHUK
«[Terren» (1908), KoTOPBII GBI MTPOYNTAH MHOTMMIM MTO3TAMM KaK PelIMTeTbHAT
TIOTIBITKA PeOPMUPOBATH PYCCKYI0 CHIITAaBOTOHMKY':

[IpoxOasT TOMIIHI ¢ GabpHK MIPOYb.
OTXJIBIHY/IM B TIVCThIE AN,

Hap Tonmamu 3sHaMeéHa B HOUb
KpoBaBo0 BOTHOIT B3/IeTaN.

Tocte Aumpes Benoro dopma méninamu HauMHAaeT YIIOTPeGIsaThCS TToBCe-
MEeCTHO, TIPMYeM MOXKHO 3aMEeTHTh, YTO KOT/Ia Peub MAET O «HOBBIX» TOIAaX —
paGounx, TOIIX B MHOTO/TIOIHOM FOPOJIE, TO YIoTpebisercs hopma moanamu
c Oolee HOBBIM yIapeHMeM, a eCiM B CTMXOTBOPEHUM BO3HMKAeT MCTOPH-
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YeCKMiT KOHTEKCT, TO TI03T, 0COOeHHO eC/TM OH He UYXKI, CTHIM3AIINK, MOKeT
yroTpeduTs U cTapyio hopmy moandmu. Ecimu Cepreit ConoBbeB, IPYT IOHOCTH
Benoro, mumet B JIakedeMOH moanamu el Hapod, IeMOHCTPATUBHO YIIOTpe-
Gras apxanuHyi GopMy B cepeniHe CTPOKM, TO OIMMCHIBAIOIINIT TOPOICKYIO
cyery Cama YepHbIit MCIIons3yeT Gomee HOBYIO Gopmy: Kuludm KoHUepmsl
moanamul npoxoxcux (1922).

[Ipyrue mapaMeTpsl CTUXOBEIUECKO pPa3MeTKH Tak:Ke COepIKaT A0CTa-
TOUHO OOoTaThIif perepTyap GopMalTbHBIX XapaKTePUCTUK CTUXA. 30eCh MOKHO
BBIOPATh pasHble TUIIBI CTPod (puc. 7), Cpeay KOTOPBIX BCTPEUAKOTCS TAKKe
ocoGble cTpodbl, TIOTYUYMBIIME M3BECTHOCTh B €BPOIEiCKOM CTUXOCIONe-
HUM — HapuMep, OKTaBa JWin carduueckas crpoda. 31ech JKe IepeuyciIieHbl
1 Haubomee pacrpocTpaHeHHbIe TBepable GOpPMbI, B OCHOBHOM BOCXOJISIIINE
K POMaHCKOMY (COHEeT, TPMOJIeT, POH/I0) MM BOCTOUHOMY CTHXOCTIOXKEHWIO
(rasemna, pyban). I3 apyrux crennudinueckix mapaMeTpoB BaKHOe MeCTO 3a-
HUMaeT crocob pudmMoBKH (puc. 8), TIe YKa3aHbl caMble PacIIpPOCTPaHeHHbIe
THUITBI PUOMOBOK B PYCCKOIT 110331uU. Cpeny HUX TUAMPYIOIAs ¢ GOIbIINM ITe-
PeBecoM «IepeKpecTHas» pudMoBKa (cxema abab), monynapHas B XVIII Beke
«rmapHas» (aa), Gonee M3bICKAHHBIE «0XBaTHaA» (a60a) 1 «3aTaHyTas» (ababa,
aG6al v IpyTHe BapMAHTHI), & TAKKE BCE OCTATbHEBIE, HE MMEIIIe 00IIeyTIo-
TpeOuTeNIbHBIX Ha3BaHUIL.

OrnHa 13 BO3MOKHBIX 3[1eCh 3a7]a4 — M3yUeHNe TOTO, KaK PACIIPOCTPAHSIOT-
€SI M 3aKPeTUISIIOTCS B PYCCKOM CTUXOC/IOKeHU M HeKOTopbIe (hopMBI MHOCTPaH-
HOTO MTPOUCXOXIeHus. Harmpumep, MOXXHO M3BJIeUb M3 KOPITyca cBefieHus 00

| Mapawerpe rexcta - Google Cheome RS

Fouw (ans Tewch

METP _E&IGDAT (BSEMTE ApyToe)

ONuHS CTPOKA [CTONGL, MKTH B TOHNRE, CI)

Knayzyna aw0pars (EBegHTe Apyroe)

CTpowka  Eadiparh (BREMTE IyTee)

pacv+eckan CTpogwka  BLbpark (saeml

PWEMA ExDaTE (BBEIMTE ApyToe)

CROHARR CO4BTBHIA CTROMD (2+4] M OTCYTCTEYHLHE B CTACKE ANKHs| IPEDHYBCHNE CTDOD

oopuyna | EEQHTS B CTRORY 33Np0ca
HonerHTenkHEIE N3paMeTpel BLOpaTE | Sueom]  Orum] |
TIRCNS BfOpNa COOTRETCTEYIUME NEADAMETRIOR HEXMUTE KHOMKY oJANEEs W NERSATNTE K NPOCMOTTY COHCER AORYMERTOR, BXORLIK & NIRRT

Puc. 7. Penepryap ctpod | Fig. 7. Repertoire of stanzas
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& Mapswerps rexcra - Google Chrame [ = ]

@ He sawmweno | ruscorpora.ru/n

METD _BRIGRATH (BREMHTE AYT0S)

Puihma —I

- i _—
L2 CTROKK [CTONSI, WATE 8 TOHAKE, CROTH B PR |

15 ey (e o atans
Knaysyna EwOpaTs (BESMTE gpyroe) [ j— o
CTpOPMka  BRITDATH (ESENMTE 10YToe)
Tpagmseckan CTpodwka  prabpars (soegwre B8
FUMA  ExO0aTE (BSEMTE ApyToe)
oo 1 ommian imesuaeu uns nasothas)

opuyna 1) svenuemuan iatar e unn naosteas) L
1 ancusisa (st ey
[ononiMTEnsHEIE NApEaMeTpEl  BLORETE
YB3EHE| HEHOONES YACTOTHER B KOPIYCS SHk| SETRRYTOR W CNDNHOA DIDMOBII,
OTCYTCTEHLING B CTMCHE CONBTEHUR ES00IMTS B CTDOCY 38T00CE

Flocne BEIH0Pa COOTBETCTEY UM | ] b & noakopnye

fange == DHETATE

Puc. B. Penepryap cxem pudmoekm | Fig. 8. Repertoire of rhyme schemes

MCTOPUM PYCCKOM OKTaBbl. JTOI CcTpode MOCBSNIEHbI OTAe/TbHble PaboThI:
dyunamenTtanpHas crates M, I1, Mammpa [[lamup 2009] 1 KaHaKMOATCKAS IyC-
ceprauus ero yueHunsl A. C. Benoycosoli [Benoycosa 2013]. [lanHble, IIpef-
CTaBJIeHHbIE B KOPITYCe, BO3MOXHO, MeHee Io/Ip06HbBI, HO OHM MOTYT COCTaBUTh
6a3y o1 momoGHOTO MCUTeIOBAHMS 1M CTVKUTE IIEPBBIM MIPUOMUKeHNEM K 60-
nee TTyGOKOMY TPVOV. Becero B Kopmyce okomno 130 oKTaB: caMble paHHNE IPH-
HagnexxaT @eodany IIpokonosuuy (K counuuTento catup, 1730) u Unmonuty
Bornanosuuy (Ilonexe, 1761). [locsie aToro ciegyeT pa3phlB: CHOBA OKTaBa Ha-
UMHAeT YyIoTPeGIaThCs YiKe B IYIIKMHCKOe BPeMs U fajiee TIePHOIIIecKH 1C-
TI07b3YeTCsd M03TaMM BIUIOTh 10 BTOPOI! nonoBKHbI XX Beka. Cpean MO3IHUX
OKTaB — Tpu cTuxoTBopeHus: Mrops XomuHa, rae GypiaecKHble KOHHOTAI[MK
3TOJ1 OPMBI BHOBb OKA3bIBAIOTCS YMECTHBI, CTUXOTBOpeHMs CBeTnaHbl Keko-
BOiT 1 Tumypa Kubuposa. Pa3o0seM Bce 3TO IPOCTPAHCTEO 110 OeCATIUIETUAM,
OCTaBMB B CTOPOHE HeTOUHO JaTHMPOBaHHBIE TEKCThI, U MIOTYUMM B U€PHOBOM
BapyaHTe MCTOPUIO PACIIPOCTPaHeHMs PYCCKOI OKTaBhI (puc. 9).

Vske 3TOT rpadmK MO3BOMSET CAeNaTh MpeJBapUTenbHble BbIBOALL [locie
TouTH CTy4YaliHbIX onbITOB X VIII Beka MHTepec K OKTaBe BO3HMKAaeT BO BTOPOIt
nonoBuHe 1810-x rogoB — MpMMeEpPHO B TO Ke BpeMs, Koraa balipoH mumiet
OoKTaBoi1 moamel «berrio» (1818) u «/lox JKyan» (1819), x0T4, BO3MOXKHO, paH-
Hue okTaBsl [lensBura (1817) u KroxensGekepa (1819) elie He CBI3aHBI C 3TUM
KoHTeKCcToM. OnHako B 1820-e GalipoHITUeCcKas II02Ma ITOTVYaeT IMMPOKOe Pac-
TIpocTpaHeHMe U 3aKpeIUIfAeTcs B PyCCcKoli moasum nocie «Jomuxa B Komonm-
He» [IyIIKMHAa, HAIMMCAHHOTO B caMOM KoHIle gecatwieTtnd (1830). IIpu sTom
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Puc. 9. Pycckas oxtasa | Fig. 9. Russian ottava rima

MOJla Ha Hee BO3HMKaeT C 3alo3JaHueM, JocTurad nuka vxe B 1840-e romst
1 COXPaHAA YBepeHHble TTO3UIIMK B CIeyI0NleM AecSTHIeTHH.

3arem B 1860-e rome! ciiemyeT KaTaCTpOobUUECKMiT Ca, BRI3BAHHEII, TI0
BCeli BUAMMOCTHM, YCTAIOCThI0 OT OKTaBhl M ee CAaTUPUUeCKUX (MM, KaK BbI-
paskanca M. M. [llanmp, «Mpou-KoMHUUeCKIMX») KOHHOTalWIi, M Jajiee Ha TIpo-
TsoReHnn 1870-1900-x romoB oHa yroTpebnageTcsa M3pedka Kak 3HaAK IIpu-
HaIIeXHOCTH K «IIYIIKMHCKONM Tpaguimu», [IpuueM gaxe OTKPBITHE TaMAT-
H1KOB [Ivinkiay B Mockee B 1880 rogy u B [letepOypre B 1884-M, XOT4 1 11~
POKO OCBeI[aa0Ch B TOTAANTHKUX Mei1a, He 0Ka3asIo CyIeCTBeHHOTO BAMIHNS
Ha MHTepecC K oKTaBe. To JKe MOXKHO CKa3aTh M O CTOJEeTHeM K0uiee 1moa3Ta:
o nauHeIM I1. H. BepkoBa, cnoxkHas o0IecTBeHHAas CUTYalusa Ha QoHe Tro-
710713 B HEKOTOPBIX POCCUIICKUX TYOepPHUAX He T03BOJIS/Ia MHTe/UTMTeHITNHI
TIOTHOCTBE) COMMAApM3MPOBAThCSl C TOPXKECTBEHHBIM IN0BOAOM [bepkos
1937: 402-403]. ViioTpebnenye cTpodrl 3aMeTHO BelpacTaeT B 1910-e roxsi,
KOT/Ia B LIEJIOM B JIMTEPATYPHBIX KPYTaX OLIYIIAeTCs HeoOGXOIMMOCTh B pe-
aKTyaIM3aliK PYCCKOI M033MM IYIIKMHCKOTO BpeMeHM. boslee HM3KMe T10-
Ka3aTelM OTMeuUalTCs B cleayrouie asa necatiietusd, 1920-1930-e roasr,
Korza TpubmoKaeTcs cToyieTue co AHA cMepTu [IyIIKiHa, oTMeuaBIleecs B
CTaTMHCKOM TOCYApCTBe ¢ 6OIbII0IT TOMITOi 11, BUIMMO, 3aCTaBUBIIIEe T10-
3TOB, CpeAU MPOYero, BCIOMHKTE 1 00 OKTaBe. JTOT JXe MHTepec, BIIPoYeM
He OUeHb PKO BhIPaXKeHHbII, COXPaHAeTCs M B COPOKOBLIe, HO CHIDKAeTCS BO
BTODOT! TTO/IOBMHE BeKa, KOIa A/15 TTOTHOLIeHHOTO BO3POXKIeHNS OKTaBhl He
HaXOIWMTCH CYIeCTBEHHBIX ITPUUKMH BIUIOTh /10 HOBBIX OYPIECKHBIX OIBITOB
Tumypa Kuduposa.

CruxoBequeckass pa3sMeTKa MOKeT OBITh IT0Ie3HA He TONbKO CTUXOBELY,
HO M MCTOPMKY S3bIKa. Tak, B KOPITyce CTMXOTBOpeHMiT AHTHoxa KanTemupa,
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3HAUMTEeIbHOTO M03Ta Mepsoii nomoBuHbL XVIII Beka, BUIHO 3aMeTHOe pac-
XOXKIeHMe C COBpeMeHHBIMM HOpMaMM aKlleHTyaluu. KaHTeMup 1conb3oBail
UCKTFOUUTEThHO CIUUTabMUIecKuii CTHUX, a CJIeI0BAaTeNbHO, COMIACHO TTPUHIIN-
raM, IPMHATBIM B ITO3THUECKOM KOPITyCe, Cpeiy BCeX yaapeHuil B ero cTUuXax
Gosiee MM MeHee OJHO3HAUHO MOTYT OBITh YCTAHOB/IEHBI TOJIbKO KOHEUHbBIE
yaapeHus B crpoke. «Kimaccuueckas» pycckas cuyutabuKa BCTe[l 3@ TOMbCKOT
TpeGoBasa, yToOBI TTOCTIEHEE CIOBO B CTPOKE COAEPIKAIo yaapeHue Ha BTO-
pom ci1ore oT KoHila. Ho, eciii MCXOAMTh M3 M3BECTHBIX ITPaBII aKIleHTyalluu,
CK/IaIbIBaABIINXCS TI0CIe HOPMaIM3alliuy IUTePaTyPHOTO S3bIKa, IIPK UTeHUM
CTHMXOTBOpeHuit KaHTemupa 4acTo MOKeT II0Ka3aThCs, UYTO 3TO MpaBMIo Ha-
pyIIaeTcs (XOTS Ha ero o083aTelbHOCTh CaM II0ST YKa3blBaeT B HeOOIBIIOM
TpakTaTe 0 pycckom ctuxe «ITncemo XaputoHa MakeHTHHa», ONTYOIMKOBAaH-
HOM B 1744 romy). OnHako mpyu Goiee meTaabHOM MCCIeI0BAaHNY BRIACHAETCH,
uyTo uanonektT Kantemupa cogepsxut crieriudirueckie apxanuHble 1 permo-
Ha/lbHBIe UepThl, Tak, B KOPITYCe CaTHUp BCTpeuaeTcs pudMeHHas mapa opyxe
(3BaTeNIbHBIN Magex) ~ Yue (Hapeune), BTOPOil WieH KOTOPOil OTpakaeT Jc-
KOHHOE JIpeBHEepPYCCKOe CoueTaHle OPTOTOHMUeCKOoi GopMbl y U 3HKIUTH-
K1 xe. CormacHo A. A. 3anM3HSAKY, TPaBMIo, TO3BOSIOLIee MOJTyIUTh aKleH-
TYMPOBAHHYIO IPEBHEPYCCKVIO CToBOGOpMY, MpearnonraraeT, 4To yaapeHue
MajgaeT He Ha SHKIUTKKY. VIMeHHO Tak npoucxoguT v KaHTeMupa, KOTOPbIi B
3TOM OTHOIIEHMM TTOTHOCTBIO COTTIACYeTCs C HOpMaMy paHHeIpeBHePYCCKOIt
aKIIeHTHOJ! cucTeMs! [3anusHak 1985: 35, 123].

Ipyroit ipumep — pudmMeHHaa napa goiidem ~ nodoiidem. Kasanocs GbI,
TIPOIIle BCETrO TPeAIosiaraTh 3/1eCh HapylleHne ciuutabiueckoro pasMmepa u
yMTaTh 00a CI0BA C IapeHeM Ha MOCIeJHEM (JIOTe, KaK B COBPEMEHHOM JIN-
TepaTypHOM s3biKe. OHAKO MOXHO MHTEPIIPeTUPOBATh 3TU (OPMBI MHAUE.
Hemno B Tom, uto KaHTemMup, Kak 1 MOUYTU BCe PYCCKME CHIITabMCThI, TPOIIeN
VKPaMHCKYI0 BBIVUKY, & B YKPAMHCKOM $I3bIKe HabmrofjaeTcs repeMeleHye
yaapeHus: B MPUCTABOUHBIX IMIAaTOlTaX HA MPHUCTaBKY B opMax HaCTOSIIETO
BpPEeMEHM, eClii T7IaCHAas B KOPHE BBITIALAET: 80-jdem, nodd-joem [3amu3Hax
1985: 363]. Ho 3To coBmazaet 1 ¢ TpeboBaHKueM Cl11abiueckoro pasmMepa co-
XPaHATh ITOCTOSTHHOE yIapeHue Ha MPeIiocIeTHeM C/I0Te, 00BSICHSS MIMPOKOe
pacrpocTpaHeHue GopM TPeThero I1lla eMHCTBEHHOTO UKcia B GUHAIbHOI
TTO3UITUH, TAe OHM, Ka3aI0Ch Gbl, HEBO3MOJKHBI.

Takum 06pa3om, TOITHUECKHIT KOPITYC MOKET MCTIONb30BAThCS JISI CAMBIX
pa3HoO0OPa3HbBIX 3a/a4 Ha CTHIKE TMTePaTYPOBeIeHUs 1 TMHTBUCTUKH, a CIIe-
I[MaTM3MPOBaHHAasA pa3sMeTKa QOpPMaIbHBIX MTapaMeTPOB CTHUXa JeTaeT ero
He3aMeHMMbIM MHCTPYMEHTOM I COBpeMeHHOTO CTMXoBena. B sToii cra-
The GBIIO TIOKa3aHO HeCKOJIBKO CII0CO00B paBoThI C TO3THUECKMUM KOPITYCOM,
XOTS MMM JaTeKo He MCUepPIIbIBAITCH Te BO3MOXKHOCTH, KOTOPbIe OH IIpeno-
CTaBageT.
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